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poetical Scriptures may be cleared from that Darkneſs and Perplexity, 
in which they now lye involved. Under this Perſuaſion, I applied myſelf 
to a particular Examination of The Song of Deborah ; which was, not 
long fince, offered to the Publick. The Prayer of Habakkuk now fol- 
lows; a Part of Scripture, acknowledged on all Hands to be obſcure in 
almoſt every Period of it, To this are added new Verſions of The Prayer 
of Moſes, and of The C XXXIX Pſalm, as reduced to Metre by Biſhop 
Hare. In drawing up theſe Pieces, the Maſoretical Text has been cri- 
tically examined, and the Hebrew Metre ſtrictly attended to; which 
was the Method followed in The Sang of Deborah, Aud if the Reader 
ſhall judge that I have ſucceeded in theſe, he will, I hope, be convinced 
as well as myſclf, that it is the right Method ; and that it is not poſſible 
to clear the Scriptures from Obſcurity, if we adhere too ſervilely to the i 
Maſorrtical Text, Almoſt every Examination of this Text affords freſh 
Proofs of its IncorreQneſs. One of theſe, which occurred to me while I 
was drawing up this Preface, I ſhall lay before the Reader; and it is ſuch 
a ſtriking Proof, as might, one would think, of itſelf ſuffice, to convince 
the moſt prejudiced, and demonſtrate the Neceſſity of reviſing the Text. 
The Paſſage I mean, is in the XX Chapter of Fob, where Zophar is 
deſcribing the inevitable Fate of the wicked Man, according to our Tran- 
lation in theſe Words. y.24. He ſhall flee from the iron Weapon, and the 
Bow of Steel ſhall ſtrile him through. V. 2 5. It is drawn and cometh out of 
the Body ; yea, the glittering Sword cometh out of bis Gall: Terrors are 
1 Gas #.80, All Darineſi ſhall be hid in his ſecret Places. Words, 
A2 it 
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| i., muſt be owned, very intricate and perplexed 1, What em- 
| barraſſes them is the Want of a Nominative Caſe in the beginning of the 


2 5th Period; which the Seventy had in the Copy they tranſlated from, 
and which they render by Gece. If then we can recover this Word, the 
HH Text will be ſet right. And this I think we may do, only by the Change 
x vand Tranſpoſition of a fingle Letter in the firſt Word of this Period. 
[ That is, if inſtead of 95 we read men (which in Palm LXXVI. 4. fig- 
nifies an Arrow, and is exactly eq ae to Bharat) we ſhall have, I 


_ apprehend, the very Word which the geg render by fon, and the 
Pcriod will run thus, 5 


. vayjeze reſep niggevab, 
ubarak mimmemorato. 


„ We Ned We a he u Mt Mett an 
n n 
the Hivrew. | 


Should he fice away from the iron Weapon, | 
The Bow of Steel ſhall ſtrike him through. 


For either the ſharp Arrow ſhall paſs through his Body ; 
Or the glittering Sword through his Gall. 
All the Horrors of Death ſhall come upon him; 
And Darkneſs is laid up in Store for him, 


i | Such Inſtances as this (and there are many ſuch to be met with,) will 
ever convince the impartial, that the Text of the Old Teſtament has 
ſuffered from Time, or from Tranſeribers; and that before we begin to 
tranſlate, we muſt endeavour to reſtore it to its primitive Integrity. Dur- 
ing the laſt two Centuries, learned Men have tried all other Expedients, 
but in vain : the Fruitleſſneſs therefore of their Labours ſhould direct us 
to this, the only Expedient left. | 

If a critical Skill in Hebrew and the other Oriental Languages, if a 


— . os ; « as. — 2 — © = * 


large Fund of Theological and Claſſical Learning, if great Induſtry in 
conſulting Verſions and Commentators, if Strength of Parts and Matu- 
rity of Judgment, as La ene wh, ectaatrr 
altering 
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altering the Text, we might reaſoriably have expeRted it from the gicat 
Schultens, whoſe Title to theſe was unqueſtionable, and who was more 
particularly concerned to do it, as he would not allow the leaſt Alteration « 
to be made. But with all theſe, Advantages, what has he done more 
than others before him ? Why really, it grieves one to Gy it, very little. 
When he tranſlates a Paſſage of this kind, if he can force a Senſe upon it, 
he is ſo blind to the Blemiſhes of the Text, as ſometimes to cry them up 
for Beauties; if he cannot, rather than alter a Letter, he is content to 
let it (peak Nonſenſe. Leſt this Charge ſhould be thought too heavy, I 
will produce an Inſtance from his Verſion of the Proverbs. The Origi- 
nal Text of Chapter VII. 22, has been injured by Tranſcribers; but the 
Blemiſh is ſuch, that a Man of Schulten: Penetration, would he only 
| have opened his Eyes, muſt have diſcerned and corrected it. This how- 
ever was not to be expected from him: He muſt goon in his own Way, 
and indeed in any Way rather than this. The Tranſlations of others are 
to be rejected, the ancient Verſions examined, and the Arabic Language 
ranſacked — For what ? Why truly, to preſent us with this very curi- 
ous and inſtructive Verſion. y.22. He went beadlong after ber; as an 
Ox goeth to the Slaughter; and as bound Head to Feet, for the Correfion 
of a Fool. y.27. Even till a Dart firike through his Liver: as @ Bird 
Beth to the Snare, and knoweth not, that it is for bis Life, 


Here is a remarkable Inſtance how very little Men of the greateſt A- 
bilities are capable of doing, while they obſtinately ſhut their Eyes againſt 
the Blemiſhes of the 2 cal Text, This learned Profeſſor was ut- 
terly averſe to altering the Text, but not averſe, it ſeems; to expoſe the 
Word of God to Scorn by ſuch a Tranſlation as this. He was afraid to 
change a Letter, though the Senſe neceſſarily required it ; but not afraid 
to make a ſacred Writer ſpeak, as he himſelf would have been aſhamed 
to ſpeak. How much would it have been to the Honour of this great 
Man, if he had followed the Example of the celebrated Profeſſor of He- 
brew in the Univerſity of Oxford; who has a Veneration for the Maſo- 
retical Text, but none for the Miſtakes of its Publiſhers, or the Errors 
of its Tranſcribers ; adhering to it when he can make a Senſe worthy 
of the inſpired Writers, but when otherwiſe, not afraid to amend it; 

| ; and 
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and who by the Change of a ſingle Letter in this very Paſſage has made 


| ſuch good Senſe of it, nana greys hoon 


great Name to recommend it. 


He ſtraightway goeth after her, 
\ As an Ox goeth to the Slaughter; 
Or as an Hart boundeth into the Toyls, 
Till a Dart ſtrike through his Liver ; 


Or as a Bird haſteth to the Snare, 
And knoweth not that it is for his Life. 


To make an inſpired Writer ſpeak Nonſenſe, or what compared with 
the Context is little better than Nonſenſe, is the moſt glaring Abſurdity 
imaginable ; and yet if we tenaciouſly adhere to the Maſoretical Text, 
it will oftentimes ſcarce be poſſible to avoid it. If then we would have 
the Scriptures received for, what they really are, inſpired Writings, we 


muſt depart from this Text where it is faulty ; and no longer tranſlate 


for genuine Readings, the palpable Blunders of Tranſcribers. From what 
has been done by thoſe, who are blindly attached to this Text, it plain- 


| ly appears that a good Tranſlation is not to be expected from them, It 


is high time therefore to turn our Eyes upon thoſe, who, after they have 
uſed every Help to make the Old Teſtament intelligible, are not afraid, 
when all others fail, to examine and corre& the Text. This is a Liberty 
which our own Tranſlators have ſometimes taken; and would have 
taken more frequently, if they had lived in theſe Days. A Liberty, which 
if uſed with Judgment and Diſcretion, can be attended with no bad Con- 
ſequences, but may be attended with the happieſt and beſt. In ſhort, it 
is the only Expedient that can effectually recommend the Old Teſtament 
to the Admiration and Eſtcem of all that peruſe it, by making it ſpeak 
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Third Chapter, of HABAKKUK. 


A PRAYER OF THE PROPHET HABAKKUK-- | 
I O JEHOVAH, I have heard thy Report: 2 
I am in Pain, O JEHOVAH, for thy 

In the midſt of the Years revive it. 


2 In the midſt of the Years ſhew Compaſſion 
In Wrath remember Mercy. -— ; 


3 God came from Teman, 
And the Holy One from mount Paran. - 


4 His Majeſty covered the Heavens, 
And his Glory filled the Earth. * | 


Work; 


Prayer of Habakkuk the make newn: i 
eee 
O LURD, I have heard thy ſdeech, and from mount aren, Selah, 
was afraid: O LORD, revive thy work in the heavens, and the earth 
the f of the years, in the mdf of the proſe. 


_ __ COMMENTARY, | 
ABAKKU been informed by God of his Deſign to ſend the 
the Prophet takes upon him, as became his Office, 


* 
ſeven 
ich God in ger Behalf 
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His Brightneſs was as the Brightneſs of the Sun 
* He had Rays of Li beaming from his Hand, 
And there was the Hiding-Place of his Power. 
6 The Peſtilence walked before Him, 
: And devouring Fire followed after Him. 
7 He ſtood, and meaſured out the Land; 
He beheld, and ſcattered the Nations. 
8 The eternal Mountains diſperſed, 
The everlaſting Hills bowed, | 
The everlaſting Ways owned their Lord. 


9 I aw the Tents of Cuſhan in Conſternation, 
5 And the Tent-Curtains of the Land of Midian trembled. 
—_ - The Tranſlation in the Engliſh Bible. 
is And his 7 was as the light ; be hed held, and drove afunder the nations; and the 
horns com _— bis hang: —— 1 mountains —— the per - 


ow the peflibnce, and bearning * 1 fow the teats of Cuban 6 

ore bim went i tents in on : 

* —. 22 and the curtains of the land of did 
A fleed, and meaſured the earth : bye be- tremble. 


COMMENTARY. _. 
Works which Jznovan had formerly wrought, | 
ian [pr ge Fm 4 
DF is, hae would, in his 
In recounting theſe wonderful Works, Hahakkuk firſt exhibits a Deſeripti 
of Janovan, as King and Commander of the ten thouſands of 
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PRAYER | OF HABAKKUK, ' -9 
to Was Jznovan diſpleaſed at the Rivers? | 5 
Was thine Indignation againſt the Rivers ? 
11 Was Wrath inſt the 8e, 6:7 
leh Bogen pm 
And thy Chariots of Salvation 3 
12 No; Thou laideſt bare thy Bow to fight for Iſrael, 
According to thy Oath unto the Tribes, and thy Promiſe, 
13 Thou cleavedſt the dry Land into Rivers; | 
The Mountains ſaw and were in Pang. 
14 The overflowing Water haſted away ; a 
The Deep uttered its Voice, 
And liſted up its Hands on high. # ii 
15 The Sun and Moon ſtood ſtill in their Habitation : 
By their Light, thine Arrows flew abroad ; 
And by their Shining, thy glittering Spear. 


The Trandation in the Engliſh Bible. 
Was the LORD diſploaſed againft the ri- The mountains ſow 


by : 


vers was thine anger againſt the Rivers? was the overflowing the water 
thy wrath again/f theſe that thou did ride deep uttered bis voice, and lifted =p his hands 
en thine her ſes and thy chariots of ſalvation? on high | 


bow was made quite fun and mee cad Hill in their habi- 


accordi 
te the oaths of the tribes, even | wr tation : at the light of thine arrows they went, 


Selah, thou didft claus th curtb with rivers. and at the ſhining of thy glittering ſpear. 


| - COMMENTARY. | 
Aſter this Deſcription of Jsuovan, the.firſt of his wonderful Works, is the 


Paſſage through the Red Sea; where the Prophet him, (Per. 10.11. & 12.) 
as ing at the Head of the Iſraelites in his Chariot of War, with his Bow 


drawn in his Hand, to reſcye them from their cruel 


- The next, is JxHOvan's 
neſs; where the Mountains tre 


with the Amorites z when 
to give them Time to diſcomfit their 


F 
- 2 2 . * 


20 A NEW VERSION OP THE 
16 Thou marchedſt the Land in Indignatioa, 
And 7 ere tee: 

17 Thou wenteſt forth for the Salvation of thy —_— 

# For the Salvation of thine Anointed. 


18 Thoù woundedſt the Head of the Houſe of the Wicked; 
Thou raſedſt the Foundation even to the Rock; 
Thou piercedſt thro' with thy Scepter the Head of the Villages, 
19 When they came out as a Whirlwind to ſcatter us, 


Their Rejoicing was, as when about 
To devour the poor Man in Secret, 


20 Thou marchedſt with thine Horſes to the weſtern Seca, 
To the Heap of great Waters, 


21 I heard thy Report, and my Bowels were troubled ; 
My — quivered at thy Voice; 
in 


A Waſting entered into my Bones, 
And my Steps tottered oder was. 


A 


The Tranſlation in the Engliſh Bible. 


Theu march t b the land in i 
. fi — th⸗ heathen 7 


1 2 eee . ood bf 


head out of the houſe of the 
unte the 
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15 did he through with bis 5 
. the bead ale — — de ane. 
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PRAYER OF HABAKKUKR, IT 


Oh tit of DiftreG 
= the Invader hall hrs ap gu RePrope ith bis Troop, 


23 opener tree ſhall not flouriſh, 
Nor ſball Fruit be on the Vines; he” 8 
The Produce of the Olive ſhall fail, 9 
And the Fields ſhall yield no Food; 

The Flock ſhall be cut off from the Fold, 
And no Herd ſhall be left in the Stalls, 


24 NevertheleG, I will rejoice in JEHOVAH, 
eee 


25 1 
He will make my Feet like Hinds — 0 | 
And cauſe me to tread again on my own High-Places. 


. TO THE CHIBF MUSICIAN ON HIS STRINGED INSTRUMENTS, 


The Tranſlation in the Engliſh Bible. 
1 dnget joy in the God of my ſalvation. 


——.—— 


77 2 1 ore — rb bk end be will make 
t no my feet make - 
4 be cut off i te al 


te walk upen mine high places. To the 
ont Lad 


and there be u herd in 


Yet 1 will rejoice in the LO ), 1 will 
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Aber this, Habakiuk conclodes his Prayer for the Jews, with declaring (Per. 
24.) that, whatever became of himſelf, he would till rejoice in Hope, that God 


would viſit his P again with his Salvation, And theo (Per. the laſt.) - 
ing in anova as cher Sr their Stren the 2 het reſts aſſured, that he 222 
to their 


Dee 


of the Hind, 8 once more to the fertile 
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. the MAKER of him, Do ye enquire of me concerning Things to come? Do ye command 
concerning my hs and concerning the WOR K of my Hands? See likewiſe Deut. xxx 11, 
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THE PRAYER OF 


* 


ERIOD 1. Lin. 1. O FE HOVAH, I have heard thy Repert) That is, what thou 
a revel ime, cf Capi of thy Peg, an Befolation of 


in. 2. J am in Pain) All Tranſlations, both ancient and modern, ſupply the Copula- 
tive, and connect this Verb with the Words foregoing. But, beſides that this makes the 
Pronoun affixed to the next Verb redundant, it is not agreeable either to Senſe or Metre. 
What has prevented the Learned from ſeeing that jareti, I am in Pain, muſt be con- 
ſtrued with peyleca, thy Work, is this, the Prepoſition 4, 955 is not expreſſed but under- 
ſtood ; and yet nothing is more common in the poetical Scriptures, The Reader may ſee 
this Prepoſition exp after this Verb in Prov. xxx1. al. IN Es bf 

She is in no Pain for her Houſhold becauſe of the Snow : 

For all her Houſbold are cloathed with double Garments. 


Lin. 2. J am in Pain, O E HOY AH, for 2 — The P of God are called 
in Iſai. x L v. 11. the Work of God. Thus ſaith FE HOVAH, the One of Iſrael, and 


F 


were peculiarly God's Work ; becauſe he choſe them to be his People before 


4+ 
all the Nations of the Earth, redeemed them from Slavery, gave them a Land to inha- 


bit, preſcribed them Laws to obſerve, and vouchſafed to their Ruler and King. 
The Meaning then of theſe Words muſt be this, I am in Pain for the Calamities whi 
thy People will unde _— ſo long a 8 . 
Lin. 3. In the midi of the Tears revive it) To fend a People into Captivity, is to inflit 
Civil h upon them ; and to reſtore them to their own Land, is to revive or give 
them a new Life. Thus the final Reftoration of the Jewiſh People is called by St. Paul, 
Life the Dead. In theſe Words therefore the Prophet prays, that God would reſtore 
the Jews to their own Land before the Seventy Years, determined for their Captivity, 
were half expired. In this Senſe of the Verb it is, that the Pſalmift expoſtulates with 


God, Pſal. Lxxxv.6. 


Wile Thou not return and REVIVE us, 
That thy People may rejoice in Thee ? | | 
+, of the ſame Import with that which follows in the 
rophet ; 
Sew us, O JEHOVAH, thy MERCY, 
And grant us thy Salvation. 


Per. 2. Lin.1. Sh Compaſſion) The Metre led me to obſerve, that a Word is want- 
ing in the Original; and the next Line ſuggeſted to me, what that Word probably was; 
namely, 3aſed, which is nt — to reBem, and is the ſame Word which is tran- 
ſlated in the Note above MERCY ; but I was forced here to render it Compaſſion, be- 
cauſe rabem is tranſlated Mercy in the next Line. 

Per. 3.) Teman and Mount Param were two Stations of the Iſraclites, when they ſojourn- 
ed in = Wilderneſs ; the former ſituated in the Land of Edom, the latter in the Wil- 
derneſs of Param. It was from theſe, that God led them forth to give them Poſſeſſion of 
the Land of Canoen. And as he vouchlafed to become the King of the 1/raclites, he con- 


ſtantly reſided amongſt them in a Cloud of Glory. When they marched forward, he went 


before 


NOTES ON HABAKKUK. 1; 


e ee om rear Goat 2 emp the Nee 
in v | 
ry of Heaven ag be rs Ave e e en | 
In this * ———— pres ny — 9 — in ele Moſer, 
— 's ucting ſraelites in Cloud mentions 
one of the Stations here ſpecified : * 
IEHOVAH came from Sinai, 

And aroſe upon them from Seir ; 

He ſhone forth from Mount Paran, 

And went with ten thouſands from Kadeſh. 


Per. 4. Lin. 2. 4nd his Glory, utebillate) This Word, which is plainly equivalent to 


hods, be Mojo. is, I , the Nominative Caſe to the Verb. And fince it comes 
— * os ifies to ſhine as well as to praiſe, it may in this place properly be 


Per. 5. Ling And bis Brightneſs, * The Van, is redundant in Senſe be - 

fore this Word, and ing after it. Who then can doubt but that it was firſt d 

in tranſcribing, and then placed in the in ; and afterwards prefixed to it i of 

being affixed, the conſtructive Form of the Word being changed into the abſolute. 

erer 0 
e. erplexity .XXx11. 29. is owing principally to a redundant Jan. 

— 7 9 | 


ci taſpil, vattomer, gevati ; 


ugſa ymaim je. 

we ſhall reſtore Senſe to a „Which at 

text and the Alex. of the qo to juſtify us. In the next Period, can neither 
ify an Iſland, nor be a deſective Reading of an, not ; for how ſhould a Man be deli- 

vered for the Purity of his Hands who is net innocent. It ſeems rather to be a deſective 


— of clob, God ; and poflibly the Affix to the laſt Word of this Period ought to be 


Va i of Caph final, for which it has frequently been miſtaken. If the Learned 
ſhould agree with me in theſe Emendations, then the Sentiment of both the Periods may 
be illuftrated by comparing them with the 24,25, 26 and 27 Periods of the x v111 Palm, 
and the Tranſlation of them will run as follows. | 

When thou ſhalt humble thyſelf, and ſay, It is my Pride 3 

Then be ſhall ſave him, that is lowly in bis own yes. 

God ſhall deliver the innocent Man, | 

And he ſhall be delivered for the Purity of his hands. 


Let the Reader turn to the Place, and ſee with what Weight and Dignity theſe Words 


cloſe the of Elipbax. 

Ibid. His Brightneſs was as the Brightneſs Ca Sun) When the Glory of JEHOVAH 
ſhone through the Cloud, the Luſtre and Brig of it was like that of the Sun at 
Noon-Day. The Word er, which our Tranſlators render Light, is here uſed by Way of 
Eminence for the Sun, and is ſo rendered by them in Job xxx1. 26. And it is remarka- 
ble that Moſer in Deut. xxx111. 2. cited above, ſpeaks of this Glory in Words properly 
uſed of the Sun, ſuch as @ri/ing and ſhining forth upon them. 

Per. 5. Lin. 2. He bad Kay: of Light ing from his Hand) Moſes in the parallel 
Place Deut. XXX III. 2. (if with the ingenious Mr. Kennicott we read or inſtead of das) 
expreſſes himſelf thus, 

Fire from his right Hand gave them Light : 
Or (if we retain the Chaldee Word dat) thus, 
Fire from his right Hand was a Signal unto them ; 
that is, when to ſtrike their Tents and march forward, and when to pitch them again. 


has none ; and have both the Con- 
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this Word exactly equivalent to daber, 


4 - NoTEs oN THE 


Per. 5. Lin. 3. 4nd there was the Hiding-Place of bis Pawer) As the Cloud was a Hid- 
ing-Place or Veil to the Glory of JEHOVAH, when it did not ſhine ſo was it 
confidered as the Hiding-Place of his Power, when not manifeſted in Act. We have an 
Inſtance where both of were manifeſted from the Cloud at the ſame Time. In Num. 
XV1.42- it is ſaid, that they 4 
the Cloud covered it, and the GLORY of FE HOVAH And it is added ver. 46. 
that Wrath was gone out from FE HOVAH, and the PLAGUE, a ſignal Maniſeſtation 
of his Power, was begun. It is true, the Peſtilence and devouring Fire are repreſented as 
attending him here; but then it is only to be in Readineſs to manifeſt his Power ; and 
therefore the Cloud may ſtill be conſidered as the Hiding-Place of it. 

As the Cloud was the Hiding-Place of JEHOVA H's Power and Glory, the Ark 
of the Covenant, over which the Cloud is expreſaly called in Pſa). Lxxv111.61; 
by theſe two Names: dew! 

He delivered his POWER into Captivity, 
And his GLORY into the Hands of bis Enemies. | 

Per. 6. Lin. 2. 2 Fire, rap) This Word is variouſly tranſlated. In Pal. 
LxXXV111.48. it means the Fire, mentioned Exod. 1x. 23. which ran along the Graund, and 
may properly be tranſlated Lightning or devouring Fire. | 


He gave up their Cattle to the Hail, 
And their Flocks to the Lightnings, 


And fo, I apprehend, it ſignifies here ; Lightning or devouring Fire, being frequently 


repreſented in the poetical Scriptures as attending the Divine Preſence. Thus Pſal. L. 3. 


A Fire devoureth before Him, 
And a Tempeſt rageth around Him, 


See likewiſe Pal. xv111.8. n xc vII. 3. If however any one ſhould think 

the Peflilence, he may tranſlate it, The burning Diſ- 

eaſe, or Ulcer. But this does not carry with it the Notion of inſtantancous Death, which 

2809 . ſured out the Land) It was cuſtomary for a Conqueror 

er. 2. LIn. 1. and meaſured out t t was or a uveror, 

as dep be became poſſeſſed of a Country, to meaſure it out and divide it amongſt his 
People, Thus David, 

| I will triumph and divide Sichem, 
And meaſure out the Valley of Succoth. 


Hence JEHOVAH, who takes Poſſeſſion pls Inman yeni the Flight and 
Ceſſion of its guilty Inhabitants, is repreſented as dividing it amongſt the Tribes of Ijracl. © 
. Ibid. Lin. 2. Hi beheld and ſcatiered the Nations) Such was the which fell upon 
the on photos Nations a gy we Approach of 2 27 
repreſented as flying before Him, and leaving him in quiet Poſſeſſion Land 
which they had forfeited by their Wickednefs. 24 
Per. B. eternal Mountains & c.) Not only the Inhabitants of Canaan betrayed 


a 
Conſciouſneſs that the Land was ited to the Donor of it, but even the Land itſelf is 


poetically repreſented, as — the ſame. — I tranſlate /o, owned their Lord, becauſe 
the literal Senſe of it, were for Him, or on His Side, amounts to the fame. 

Per. G. Lin. 1. J ſaw the Tents of Cuſhon in Conflernation) Since Meſer's Wife who 
was. « Midianite, is called Num. x11. 1. a Cufbite, Cuban may be here only another 
Name for Midian : and then the two Members of this Period will be equi Arg Bur 
if it ſhould be different, then it mutt mean an Arabian Nation which dwelt in Tents 
near Midian, and which was ſcized with the ſame Confternation at the Approach of 

EHOVAH, as they. — For ta bat en, Father Heubigant reads Batatim, which ſeems to 
the true Reading. Indeed, the Senſe which the Place requires, had directed me to 
tranſlate it as I have done, before I faw his Work. = 

i cre 


PRAYER OF HABAKKUK. 15 
nn ) We can never I rit, as 


of this Deena The — t was 
| db; meh —_— 


of JEHOVAH, fs King nnd Commander ef the thn 
more Circumſtances could he have choſen, ts in- 


the Inſignia of it bei not the Sword or the Faſces, but 
Fire. 24 6 AED y 
Jnr — — Preſence, EI e their Diſ- 


He Deſcription of JEHOVAH, 
DE aorta yy - Be, of Fern? on Light re 


Darkneſs, David indeed has OR e —— in which the 
Majeſty and Greatneſs of JEHOVAH are more remarkably diſplayed than here. But 
then the Occaſion which it was given, ſerved the more illuſtriouſly to diſplay them. 
EHOVAH Sn Sas wroth, when his Power 3 
Glory, when He bowed the Heavens and came dewn 
—— his Enemies, to whom he had his royal — fk 
Per. 11. Was thy Wrath againſt the Sea &c. When thou appearedit, O JE OVAH, 
at the Red Sea in thy Chariot of War, with thy Bow drawn in thy Hand, Was it that 
thou waſt diſpleaſed with the Sea? The Anfwer follows in the next Period, which I 
have expreſſed in the Tranſlation as well as I could 
Words in Italicks ; namely, it was only to fight for 
Land of Canaan, which he had promiſed them with 
Per.11. Lin. 3 Thy Chariots Salvation) If we would know what theſe Chariot 
Moſes will inform us, Deut. xxx111. 26. 


There is no God like the God of Jeſhurun, 
Who rideth on the Heavens for thy Help, 
And on the Clouds for thine Advancement. 


And if we want to be told what were the Weapons, with which JEHOVAH fought at 
the Red Seo, another ſacred Poet deſcribes them, Pſal. Lxxv11. 17, and 18. 


The Clouds poured down Water; X 
The Heavens uttered their Voice ; 
"And thine Arrows flew abroad, 


The Voice of thy Thunder was in the Whirlwind : 


Thy Lightnings o'er the World ; 
The Earth trembled and ſhook. - 
Per. 12. Lin. a.] If the critical Reader would conſult Pal. c v. 9. or his Concordance 
upon Jehuyet, „be may poſſibly be convinced that the 4, to, has been 


dropped before mathe, tribes, The Seventy had it in their Copy, and render it by im. — 
In the next place, both Senſe and Metre require Vas, and, yy) "ond eater By 
e nnen. 

motion at the Approach of Nature 

The Mountains ſkipped like Rams, 

And the Hills like afrighted Lambs. 

Tremble, thou Earth, at the Preſence of the Lord, 
At the Preſence of the God of Jacob; 


Who turneth the hard Rock into a ſtanding Water, 
W 


Per. 


— — „ 0. ._ —— * 


16 


NOTES ON THE 


Per. 14. The overflowing Water away &c.) When the 7 paſſed over 
dan, this River overflowed its Banks. But as ſoon ela oro eres Lge gr? 
tered into it, the Waters, rearing themſelves up on the right Hand CI 
ed aſunder with a mighty Noiſe ; thoſe on the right ſtanding on a Heap, and on 
the left falling into the Sea. See Joſh. 111. 15, and 16. 
Per. 15. Lin. a, and 3. By their Light, thine flew abroad &c.) When 
againſt the Amorites, at his Command the Sun and Moon ſtood ſtill to give them 
Time for the Deſtruction of their Enemies. And while theſe gave them Light, 


4 ſent out his Arrows, and ſcattered them; 
e ſhot forth his Lightnings, and deſtroyed them. 


Ibid, Flew abroad, jeballecu) This Verb ſignifies any progreffive Motion ; and 
always be tranſlated by ſuch a Word as beſt ſuits the Subject: When uſed of 
ſhould be trandated ſailing 3, when of Rivers, running ; when of any Thi 
upon Wings, fhing. To walk (as this Verb is Pal. c 1v. 3.) u 
an Im iety, as is not eaſily to be endured. By the Alteration of this W 
Tran jon of a Line to avoid a Parentheſis, the four firſt Periods of this 
run thus, | | 

x O JEHOVAH my God, thou art tranſcendently great, 
Tron art cloathed with Majelty and Grandeur, | 


2 Ned JEHOVAH, O my Soul, 
Who arrayeth himſelf with Light, as with a Garment, 
And ſpreadeth out the Heavens like a Canopy : 
3 Who flooreth his Chambers with Waters; : 


Who maketh the Clouds his Chariot, 
And flieth on the Wings of the Wind. 


4 Who maketh his Angels Wi 
And his Minifters a of Fire. 


Per. 16. Lin. 2. Then r the Nations in Anger) JEHOVAH is here 
EEE SITES RS 
F that riſe u tis in 
Language that David (peaks of him in Pſal. 1. 12. 
Thane we ſhall behave valiantly ; 
And He ſhall trample under foot our Enemies. 


rere | before the firſt Word 
of this may be 


a Line of the ninth Period. 
The Greek Verſion retains it in both Places. | . : 
Per. 17+ the two Members of this Period equivalent ; and the Me- 
t in the ſecond Member, and placing it before re in the 
Verſe below. — Crventy Kere, anointed, equivalent to xa. tv Sy, the P 
12 not only in this Place, but in Pſa, xxv11, 7. Apoftle to the Hebrews does 
ſame Chap. XI. 25 and 26, which ought to be tranſlated thus, Chu/ing rather to 
tion with the PEOPLE OF GOD, than te enjoy the Pleaſures of Sin for a bauen. 
fleeming the Reproach ar ANOINTED (i. e. of the Iſraelites) greater Riches than the 
Treefues of Eoye: or be bad reſpet? te the + of the Reward. 
8. Li e that the Mem 


Per.1 n.1.) No Senſe can be made of this Line, unlefs we fi | 
before bet to the next Word, and that the two Words read but refteyim, 
the Houſe of the Wiched. * | 
id. Lin. 2.) The Seventy, and indeed all the ancjent Verſions, read varita, thou raſed/!; 
undoubtedly the true Reading, — SOCIAL EE Tip CPS 


7 


5 


and 


=” 


28 _ NOTESON HABAKKUK. 


Per. 20. Thou marchedf{ with thine Harſes to the weſtern Sea, Sc.) Jam is frequently 
MEE. 1 ſor me 22 — are» oy N52 26 1 4.4 
eLand omiſe on it is more probab Meaning that 
IxhOv Aff marched before them to give them 5 of the whole Land, even to 
; than that, after ſo many Incidents mentioned by him ſince their theo 


the Red Sea, he ſhould return to ſpeak of that again, But let every one judge for himſelf. 
Per. 21. Lin. 1. My Bowel: were troubled) Hebr. My Belly trembled. | 
_ Ibid. Ln. 2, A wefling) Rottenneſs, I think, expreſſes the Original in this Place too 
rg. Mags | is not a good, Word, but it is the beſt I could think of. The 
Latin Word Taber: expreſſes it better. | 
: Per. 21. Lin. 4. And my Steps tattered under me) The Seventy render this Paſſage Ka: eee, 
pu flagaxfn n ifsc py Alex. H ran; ww, ( y it ſhould be / a.) Hence it that 


iu their Copy they found a Nominative Caſe to the Verb with a Pronoun affixed to it, and 
that they read the Verb in the third Perſon. But in the 4ſaſorrticel Copy the Nemina- 
tive Caſe is ſtripped of its Affix, and made to begin the next Period, where all the Com- 
mentators are puzzled what to make of it; and the third Perſon of the Verb is 
into the firſt, If we only apply the Metre to this Paſſage, the Blunders will be immediately 
detected, the right Readings reſtored, and the Hebrew Verſe will run thus, veta8tai tirgex 
ofurai. For the Conſtruction, let the Reader compare this Verſe with Pſ. xxxv11. 31. 
When the true Metre ſhould be diſcovered, it was reaſonable to expect that it would 
rectify ſuch Embarraſsments, as aroſe from a wrong Diviſion of the Period. Biſhop Here's 
Metre does this in numherleſs Places: therefore we may preſume, that it is the true Metre. 
Per. 22, Lin. 1. Oh that I may be at Rift) This Verb is uſed of reſting in the Regi 
e eee ele lan 


would rather wiſh to be gathered to his Fathers in Peace, than ſurvive ſuch a 
Per. 23. For then the Fig-tree fball nat flouriſh, Nc. 1 that 
their Land reſted from Tillage hy we ders — 2 — 


of his Country, as is deſcribed in the next Period. 


* 
it bad not been fuffaed to do, through the Avarice and Wickedaels of the See 
2 Chron. xxx vi. 20, 21, | 
Per. 24. Nevertheleſs) Or, But for wy Part. 
Per. 25. Lin. 3. Hs will cauſe me te tread again on my own High-Places) By . 
the ſeems to mean the fruitful Hills of Judas. At lealt, Ms uſes the Word in 
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As Hahbaktuk ſeems to have inning of A Bleffing in his Eye at Pe- 
Bl phy oy ry eee 1 5 . | 

Happy art thou, O Israel]! What Nation | 

Is like unto thee, O People ſaved by JEHOVAH, 

Who is thy ſhield to protect thee, 

And thy Sword to advance thee! 

Thbine Enemies ſhall cringe and ſubmit to thee, 
- To the chief Mufician on bis firinged Inflrument:) It appears 
Prayer was ſung in the Temple-Service. The Vu at the end of the laſt of 


has been into jod fince the Greek Verſion was made. As Shiri 
not belong to the Senſe, which is compleat without them; I have omitted 
only an Encumbrance to an Engliſh Tranſlation. 
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NEW VERSION 
r | 
NINETIETH PSALM. . 
A PRAYER OF MOSES THE MAN OF GOD. „„ 
I LORD, thou haſt been our Refags — Oe x 
2 | Before the Mountains were brought . 
Thou art from Everlaſting, and to Ex 
3 Turn not frail Man to Deſtruction | 
And Ey not, Return to Duſt, ye Children of Men. 
Far a thouſand Years in 
gry perky Fo 
Or as a Watch of the Night. © 
COMMENTARY. | 
ſeen many of that Generation which God had doomed to 
$ for their for the reſt ; that 


os into Favour, 
AH (Fer. 1. N. J 4 Ae 


05e ge Liv 


Diſobedience, 
| to reverſe his Sentence, 
an bs, ad (Fer) JE 


20 _ ,A'NEW/VERSION OP 


And in the Morning they are as the Graſs which fpringeth up, - © 


6 In the it ſpringeth , and flouriſheth; 
2. U e d ren end ee: 


> LG So are we conſumed by thine Anger, 


And carried off by thy Wrath, ' + 
8 Thou haſt ſet our Iniquities before thee, 
And our ſecret Sins in the Light of thy Countenance. 
For all our Days are Gin) 
9 Throogh thy Did 4 cur Vers 
Come to an End like a Tale that is told. 
10 The Number of our Years are threeſcore and ten 
Or if we be very ſtrong, fourſcore Years, _ 
11 And the beſt of them is but Labour and Sorrow; 
For they ſoon paſs away, and we are gone. 
12 Yet who regardeth the Vehemence of thine , 
And that, according to thy Fear, ſo is thy Di ? 
13 Oh teach us to number our Days, | 
That we may apply our Hearts unto Wiſdom. 


14 At length, O OVAH, return unto us, 
12 | 


COMMENTARY. 


indeed, and advanced in Years z but it was o: 
raſs, to be eutdown at an immature i 


(They grey up 
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thou the Work of our Hands. 
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| THE NINETIETH PSALM. - 


Pr ts) This Prayer appears by its Title to be the molt ancient 
A £29 02, os Proper vn 2 ren. wen Nt bor the great L 


AP. 
CE 


*. 


of the [ſradiites, on a memorable Occaſion. "be led to tir y 


ics to ſearch out the 


- I boca tn 27 00} Bn Pacied of Famag Lal was net henh ap 
eventy or eighty Years. But this Argument proceeds upon a miſtake; Prophet is 
riot tha ing thete of the ſtated Period of human Li | but of the ſhortened Period of 


as the Turn | 
Per. 1. and 2) The meek Intereeſſor begins his Prayer for fav in the ſame ſtrain of 


| Piety, with which he afterward concluded his Blefling of them, Deut. xXXXIII. 27. name- 


ly, with acknowledging JEHOVAH for their never-falling Refuge. 


| The eternal God is thy Refuge, 
And his everlaſting Arms thy Support. | 

Per. 2. Lin. 3. Thou art from Everlaſting, and to Everlaſting) The Yau before m- 
y»lam is plainly redundant in Senſe. And if the critical Reader will conſult PC xL1, 14. 
C111, 17. ct, 48. and 1 Chron. xxix, 10. or his Concordance on this Word, he will 
convinced that the Yau is miſplaced, and- ought to be prefixed to the next Word, as it 
is in a MS. which I have ſeen. Had the great Bp Hare obſerved this, it appears from 
his Notes on the Place, that he would have diſpoſed the Verſe , in this Manner, slam 
vad yolam attah. And thus the Metre infallibly determines ON to belong, not to this 
Period according to the Maſoretical Copy, but to the next according to the ans rk 
Seventy ; as indeed the Deſign of the Pſalm, and the Drift of the two next Peri 
evidently require it ſhould. — Beſides, if had belonged to this Period, the Poſition 
of the Words would have been, as I apprehend, el attab, and not attah ef. 

The Tranſpoſition of Letters has been a fruitful Source of Obſcurity in the Hebrew Scrip- 
tures. The learned Dr. 3872 and after him F. Houbigant, have recovered the Senſe of 


Prov.xXVv11.21. by taki away from one Word, and prefixing it tothe Word foregoing; 
in which they — een the Verſion of the Seventy, 
As Silver is tried by the fining Pot, and Gold by the Furnace ; 
| So is a Man tried by the Mouth of him that praiſeth him. 

Here 5 has evidently been miſplaced. I would refer it to the Conſideration of the 
Learned, whether the ſame Letter has not been miſplaced in the very ſame Manner 
Prov. x VI. 4. At leaſt this is certain, that if we take ) away from the Word it is pre- 
fixed to at preſent, and prefix it to the Word ing, the Harſhnefs of this Text will 
vaniſh; and aSenſe ariſe from the Words, which will be worthy of the Wiſe man, agree- 
able to the Perſections of God, and ſuitable to the Deſign and Tenor of Revelation: 

Aer 
ven the Day of Calamity for the wicked Man. 


tia 


_ NOTES/.ON /PSAL. 4c. 23 


Per. . For a thnſand Years in Sight Kc.) Another Plalmiſt makes Uſe of the fame 
r. i e ons e ae e L Pf. eil. 20. | | 2 n „N 
: I faid unto him, Take me not off, 


+ | © Lord, in the midit of my d, 
| + Thy Years endure throughout all Generations. © | 
Such was the Plea which Moſes uſod with God, not to cut off the Iſraelites in the midit 
of their Days; and a very natural one it was. But how this ſame Plea could be urged 
w 3 Roolop boy canting them olf, ey Alafrecicg! Dirifios of the tap Reegping Foriod 
makes it, is what I could never yet com , | | 

Per, 4, Lin. 3. Or as @ Watch of the Night) A thouſand Years to.come are in the Sight of 

* Nigh lr 99. when paſt ; or, what is fill leſs, than a Watch or fourth 
a Nig . | | 

Per. 5. Lin. 1. watereft them with the Deu of Sleep) There cannot be a ſtronger 
Proof of a Vorkan's e . A 
which this of the ingenious e does. He was in ting into a Language, 
which furniſhed him with a Phraſe to expreſs it, as the Latin Ton namely, 
per fundere wel irrigare ſomns. not having ſuch a Phraſe, 1 was obliged, 
9 „ in Dn ihe 0 Ws 

. 6. Lin. 1. Ja the Morning it * , ond flauriſheth) In rigipal the two 
Verbs of this Line are plainly tran 4 rr Graſs muſt 
firſt ſpring up before it can Houriſh, In the nex@place, RO be jaB/ep in the 
future; and then it will be an elegant Repetition of asl in ing; and 
the two Verbs in the former part of this Period, will end correſpond to the two in 
ho bes. 296 GO Yank 88 a this Verſe thus reſtored, 

with t wing. | 
e Word A the — of a ſacred Writer, and ſometimes 
the ſenſe. In XVIII. 19. the is perverted : If we reduce the laſt 
Word in the 18th Period to its true Place in the Beginning of the 19th, 
valita bakkodef lammarom. | 

Tb art gone up into thy Sanctuary on high. ; 

the Senſe will return with it; agreably to the 247 Period, and to Plalm Lxxy11.69. 
He built his Sanctuary on high. » 4: 

— In Palm 1xx1v. 2. The El of the Period is in my Judgment marred. If 
Tu- the Word, which now end th 34 Line, at the Begining of 6, tte e 
the Elegance of it will be reftored. , 


Remember thy Co on, which thou haſt purchaſed of old; 
Thine Inheritance, which thou haſt redeemed by thy Scepter ; 
And this Mount Sion, in which thou haſt dwelt. 

There is indeed an Inſtance, in which r preceeds ne3{ab : but this, I think, is no 
Objediion to the Onda, in udich 1 have Lars al ; 
yy 8 2 the ye ps. then judge for pop K 1 

er. 2. ore Vent $ prepoſition prefixed to * 
. different from den eat, to reg, for Iv; ing di 


* 


ferent by it. The Senſe directs us to render it before ; for the Seaſon of mowing and wither- 
my is before the Evening. It is uſed in the ſame Senſe in the Prayer of Habathut. Per. 22. 
Err 
removed it to the next Period. But had this learned Man obſerved, that the Compariſon 
uſed by Moſes, requires this Period to compleat it, he would, probably, have only e 
it into cen, for which it has frequently been miſtaken. Se Im Lxx111, 22. whete our 
Tranſlators acknowledge the Miſtake. David ſpeaking of the wicked, uſcs the ſame 
iſon, Pſalm xxxv11. 2. | f 
They ſhall ſoon be cut down like the Grafs, 
And wither like the green Herb. 


No 


E that it preſerves the Integrity of the Metaphor; 
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And neither Critic nor Tranſlator can have a better 
| ExaQtneſs. 


24 NOTES ON PSAL. xc. 
No Writers carry on the Simile or Metaphor 


+ 


be very front, fourſcore Years) If the Writer 
7 common Peri of human Life uh — . 
in n , that t were unti cut 
If they lived to the vemoſt Term of human Life, what 
| conclude that the ordinary Period of Life when thi 
was more than fourſcore Years; and that no Argument can be 
that it was not compoſed by him whoſe Name it bears, in 
Man was probably a hundred and twenty Years. | 
Per. 11. And the beſt of them is but Labour and Sorrow &c.) Another ſacred Poet, ſpeak- 
ing of this Generation, expreſſes himſelf thus on this Occaſion, Pſal. Lxxvy111. 33. 
He conſumed their Days in Vanity, 
And their Years in Trouble. 
Ibid, Lin. a. Ve are gone) Hebr. M are flown. | 
Per. 12. Yet who regardeth the Vel emonce 


— 


—— God's Diſpleaſure again 
Reverence due to him; 


7 ) 
ſent 2 


Ih Lin 25 repent ? 
Lin. 2. concerning 
This is ſometimes more fully thus, — tubi 


unte thy Seruaxts; which is in other Words, to be reconciled to them, 


it. 
Per. 17. Lin. 1. and 2. Let the Countenance of FEHOVAH our God — x) In 
t 


ST IE TED 
them with an ntenance: 71 u ith a 
ſed Countenance. For nam in this Conne ion muſt mean 8 — or ra 


* of Countenance. What were the Signals of Favour or Diſpleaſure from the 
Cloud of Glory, we know-not: but we may be certain, there were ſuch. By 
Words it appeart, that the particular Favour here requeſted, was, that I E 
would conduct them to the Land of Canaan, and proſper their Arms in taki 
of it. Another Pſalmiſt d that they owed the 
Land to the Cloud of Glory, Pf. LIV. 2. 

For they gat not Poſſeſſion of the Land by their own Sword, 

; rr 

And the LiGHT or THY CounNTENANCE ; becauſe thou favouredſt them. 

adds at the End of this Period, Chen us, than the 


S = » *% 1 - r hs. 
o oer 5 
| 7 | . 


NEW VERSION 
OF THE 


c PSALM. 


A PSALM OF DAVID. 


HOU fearcheſt me out, o JEHOVAH, and knoweſt me; 
Thou knoweſt, when 1 ff down, and when 1 riſc up 2 
underſtandeſt my Thoughts long before they are concerved. 
2 Thou furroundeſt b e 

And art acquainted with all my W 


3 Before my $ 8, 
ee 
is too wonderful for me: 


Aeg I cannot comprehend it. 
5 Thou hemmeſt me in, behind and before; 
And layeſt thine Hand upon me. 


COMMENTARY. 


In this Pſalm Dovid celebrates JEHOVAH on account of his Omniſcience, 
and Omnipotence z adores him for the wonderful Formation of his 
Nee | 
addreſſes JEHOVAH (Fer. 1, 2, & 3.) as ambient, 2s the Searcher of 
AI Deſigns De es his Tho 1 
and z as i wou even 
were conceived in his Mind ; and before it was ut- 
: And then confeſſeth ( 


26 ANEW VERSION OF 


6 Whither can I go from thy Spirit? 
Or whither can I fly from thy Preſence? | 

7 If I ſhould aſcend up into Heaven, Thou art there; 
Or if I ſhould go down to Hell, behold, Thou art there, 


8 If I hould take my Flight to the Eaſt ; 
Or ſettle in the reraoteſt part of the Welt : 


9 Even there would thy Hand lead me, 
And thy right Hand keep faſt hold of me. 


10 Or ſhould I fay, Doubtheſs the Darknefs will hide me, 
And the Night ſpread its Blackneſs around ine: 


11 Even Darkneſs would not hide me from thee, 
And the Night wopld ſhine bright as the Day : 
Darkneſs and Light are both ali bo thee, 


12 For thou haſt faſhioned my 
Th Re I e Womb, © 


13 I will praiſe thee, O God; for I am awfully 
| Made :Ywonderful are thy Works, 
And this my Soul knoweth right well. 


14 M Subſtance was not concealed from thee, 
While I was formed in the ſecret Place, h 
And curiouſly wrought in the lower Parts of the Earth, 


15 Thine Eves did ſee Maſs, 
* And i thy Book wee ally Monkey | 
on Were 
Aud ot one of them dea 


 COMMEN TARY, 


forward or backward (Per 8 upward or downward (Per. 7.) to U 
(Per. 8.) he was unable (Per. .) to get from 

Controul. Or is ale hh fled to Beis fir Retire, — Sends 
not ſcreen him from JEHOVAH , becauſe he that made the Heart and Rems, 
would in every Place be able to ſearch them. (Per. 10, 11, and 12.) 


From the Mention of God's his Reins, David takes Occaſion to praiſe 
him for the wonderful Formation of 3 for the exquiſite Skill with which 
had faſhioned, and the exact Care with he had ſuperintended it, durmg 


he 
the Formation. (Per. 13, 14, and 15.) 
L 13 15 | | 16 How 


PSAL. X 27 
16 How precious unto me, O God, are che Thou of thee! 
e. 
17 Should I count them, they would be more than the Sand: 
| Whenever I awake, I am conſtantly thinking of thee, 
18 Dole, © Go, than ſh ay the wicked. 
Let thoſe impious Men depart me, 
19 Who mention thee only for Miſchief, 

And think of thee only for Deceit. | 
20 Should not I hate them, O- JEHOVAH, that hate thee ? 
And ſhould I not abhor them, that riſe up againſt thee? 
21 I do indeed hate them with a perfe& Hatred, 

And look upon them as mine enemies. | 


22 Search me, O God, and diſcover my Heart ; 
Sift me, and diſcover my Thoughts, 
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as to be cv 
Title to it; 


823, 
78 


Seventy, it ſeems to 
Tradition probably, that this Pſalm was on ſome Occaſion 
Captivity. But which ever Way the learned determine thi 

4, or by ſome later-inſpired Penman, the Senſe of the is 
, and a 


Ag Since it contains a devout Meditation on the 2 
uſed his Name and with no other than to on their 
— Deſign, carry 


Arte 
is 


25 


Declaration of Diſlike to thoſe, who thought diſhonourably of Him, 


Diſtance thou obſerveſt my inmoſt Thoughts and Deſigns. In 


be looketh down upon the lowly ;\ ö 


ae the thine Thing with regard (© che Thonghts,. W 

of * 
here, as I have | | 58 
Fer. g. Lin. 2. Before my Speech it h my Tongue) Or, When the Speech is net yet uyen 


* the Order of theſe two Periods. And if the Reader wil 
obſerv the 
to 
2 b and four following Periods, he | 255 
˖ 1 ma 
think theſe two Periods are tranſpoſed. It is no un- 
common Thing f tranſpoſe a Period or a Line and the of Con- 
nection, N ö owing 
ſometimes to Per- 
ſuaded, they cannot den eriods 


; 


But 


is not Te Should / 
Should I go amwn, which 
infer, that n«/a canpim in the 


th Period 


erb in 


NOTES ON PSAL, II. 


But the Eyes of JEHOVAH the Righteous, 
And EE to their CRY: 


7 5112 
oh 1 1 
Fo ©. Ws e 
71252128 
Fo I 
. "Hts 


W: 
he 
ſerved, 
ſecond, 


place, if 


in Jeb 
that the Hawk flieth ? 


Fr 


IÞid 


XXXI1X. 26. 


next 
Maſorets, With theſe Emendations the Period 


her Flight to the South ? | 
been dropped before ufer, and that the Word 
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raſſed all the Commentators. 


32 NOTES ON PSAL. CXXXIX. 


Thoughts. It is in one of theſe Senſes that the Pſalmiſt uſes it, PL. CXIX. 160; but in 
which, let the Reader judge. . 
The Origin, er Subject of thy Word is Truth; 

And all thy Judgments are Righteouſneſs for ever. 
laſt of theſe Lines I render thus; becauſe from ing this Period with the 
142d, the true Reading of it ſeems to be, ulmalam col mijdataca . 1 
Per. ry. Lin. 2. Whenever I awake, 1 am conflantly thi ing of thee) Hebr. I awake, and 
Hill am with ther, that is, in Thought and Meditation. The meaning is, I meditate on 
thy Mercies and Providences as conſtantly and regularly, as the Morning returns. 


hen a literal Tranſlation will not convey the Meaning of the Hebrew, it is allowable 
to place it in the Margin, and to ſubſtitute Words that will ; which is ſometimes done 
by our Tranſlators | | 


own . | 

Per 18. Lin. 2. Let theſe impious Men depart from me) Hebr. And ye Men of Blood d- 
part from me. dite ds dent of the PAIR C not pleats in & Per „ but car- 
ried on through the next in the third P the ſecond Perſon 
into the third, as the Chaldee Paraphraft done before me: 


this Plalm twice before (Per. 1. 


it 
Verb an Accuſative, as all Interpreters 
Period fignifies, to take Ni, or to 
— Abo fe rv 
he lon 2 a 
Prov, XX. 16. & XXVII. 13. If for PI. 
Senſe will be eaſy, and the Period wi 


z a 28 it 
come 


ta) 


. r . -—- . — . - — - 


APPENDIX. 


Amn Sheets were ſent to the Prefs; I met with 
Dr. Sykes Paraphraſe on the Epiſtle to the Hebrews; in the In- 
troduction to which he has given an Explanation of the o Palm, His 
Remarks upon it are very ingenious; bat did no I muſt own, afford 
me the Satisfaction I expected. This Pſalm is indeed, as the Doctor ob- 
ſerves, one of the moſt difficult in the whole Collection. But have not 
its Difficulties been increaſed by Us ibjudididrs method, which Com- 
mentators have taken to get clear of them ; that is, by ing the - 
teral Senſe with the ſpiritual, which ought to have” 4 
For my part, I have often thought ©; and am perſuaded, that the 
Doctor would have ſucceeded better in his Explication, if he had not fal- 
len into the ſame Miſtake, This it was, that induced me to draw op 
(as well as the Irie Time I had, Le e 
and Commentary upon it, in the literal z and to ſubjoin it, as no 
unſuitable Appendix, to the other Pieces in this fall Collection. 
The Palm contains a Prophecy concerning the MESSIAH, And 
of a mighty Warrior, taking Poſſeſſion of a Kingdom, and going forth 
with his loyal Subjects to ſubdue all thoſe who oppoſe his Government: 
Which Image if the Reader will keep in View, he cannot, I think, 
eaſily miſtake the /itera/ Meaning of this Pſalm. And when this is once 
diſcovered, it may not be difficult to aſcertain the ſiritual Meaning. 
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A NEW 


NEW VERSION. 


OF THE 


c PSALM. 


A PSALM oF DAVID. 


L OVAH faid 
PLE en renn 
Enemies thy Footſtool. 


JEHOVAH ſhall deliver unto thee 
Scepter.of thy Power out of Sion: 
. Rule thou in the midſt of thine Enemies. 


3 Thy People ſhall freely offer themſelves 

Fr 
outh of 7 

Ae e 


Skull be like the Dew from the Wom 


4 JEHOVAH hach ſworn, ns wil nor oper, 
| art a Prieſt for ever, | 
; After the Order of Melchizedek. 
| COMMENTARY. 
A Prophecy of Devid concerning the ME SSIAH. 


EHOVAH, the Father, admits the MESSIAH, — 2 
Partner of his Throne: preſents him (Per. 2. 2 the Enſign Com- 
ee eee eee 3. When the IAH 


EE anne Crd We 
him u compoſe an Arm 
as numerous as the Drops of M Dew. JE SAE inveſts the MESSIA 


not only with ſupreme Command, but (Per. +.) with an everlaſting Pricthood 
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A NEW VERSTON op PS&L: cx. 


5 The Lord on thy right Hand, 
pp 


EHOVAR, 


, 
W. 


tth 0 


0 


Wrath. 


Day of 


Ar 
Ja 
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+ + S©- „ - = 
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the Heather, | 


+ 4 


IT 


t 


Ba 


6 He ſhall execute 


| He ſhall ſmite the 


F 


He ſhall fill 25 


with dead Bodies 
of many Countries, 


He ſhall drink. of the 


A 


Brook in the Wa 


7 


N 5 2 
* % od - 


Fherefore ſhall he lift up his Head. 


3 „ 


— 


3 
4 


a 


, , ; 
1 «a * 


COMMENTARY. 


5, and 6.) Mall march forrh to 


2 


execute Vengeance on 
over them, 
ſhall afterwards, in recom 
his Throne in Triumph 


and 


32: 11 


fit 


* Hh Wi 


1H: 


to reign 


| (Per.laft) 
The 2 Senſe of the CX PSALM. 


22 


tates, who will not have 


0 


3326 


1 


11112 5 5 


Deſtruction whereſoe ver he marches : 


for his wearifome GP 
reign ſupreme over 


— * PSAL. cx. 


ae 57 8 , by 


bs Ve un the e — erat, 1 
is Vengeance on 1 2 
up to oppoſe the Advancement of his his Tage Per. g. and 6. 
When JESUS ſet out upon his Warfare 
— ings: 
- Humiliation, he is highly exalted at the right Hand of Jhould bo 
nour the Son, even as they honour the Father. Bd hm ke Wc gp 
Followers ; To him that overcometh, will I grant to fit with me on THRONE 
nnn I 32.574 fo HIS THRONE. Per. laſt. 


CX PSALM. 


ho a die n $a Te en the Throne, and to rei 
Rage equiv en Ee Kos. Hen 27 is, that „ in this 
r an elliptical E the Throne ; I 
2 772 2 r cen 2 
not erſtood I, coatraſting. 
to another cited from Plal x 1.v. 6. Unze the SON be faith, 
THRON eb ings Bad | 
EPTER of Righteouſnehs is the SCEPTER of thy KINGDOM. 


wade ANGELS ſaid he at any time, 


r thou on my right Hand, i. e. REIGN ala wit, 
Till I make thine thy Footftool rin — 


Thus alſo in Pf xx1x. and xu vii. 4. f we explain one the Period 
he AS THAN — ER * 
HOVAH SITTETH the WATERS the 
* JEHOVAH thall SIT KING far ever. um Are 
God REIGNET H over the H 
n 178 | Re 
the Throne, and ſeem to be equinalent. He ( 
'E 255 155 and be Pl be @ Pri Prog pen bo 


one, and 
. | 
«chi of his Enemies to ; h was 


0 


4 


NOTES. ON SAL. x 37 


Per. 2. Lin. 1. This Verb in Pl. xv fir. 16. ſignifies ts reach forth the 
Hand, unleſs jade, bis which is expreſſed in the Place, PC Iv. 7. be 
' He reached forth his Hand from above, and laid bold of e:: 
| He drew me out of many Waters, - 0 
Here alſo it ſignifies to raach or deliver. | | ö 
Ibid. Lin. . The Sept of thy Bower ue of Sian) JEHOVAH, who reigned between 
the Cherubims in the Temple at Jeruſalem or Sion, 1 vering to the 
MESSIAH from thence the Enfign Command. In the ſame Manner be is re- 


preſented, Pf. cxxv111. 5- as bleſſing . 
ing that the Scepter, or ſupreme Power, ſhould not Wa 


lim, Gem. 


 -a* 


5 


udah is a Lyan's Whelp: 

hou art © from devouring the Prey. 
He —_— IRS | 
As a Lyonefs; who ſhall rouſe him up? | 
The ſhall not from Judah, 


Nor the Ruler's Staff from between his Feet, 
Until Shiloh, «x He whoſe Right it is, ſhall come; 


And him ſhall Nations obey. | 
It is with therefore that the Pſalmiſt as delivered out 
of Sion (which was ſituated in the Tribe b) to whey Reel fe 
XL Nee 8 
to to 
2 Which was at his ReſurreQion. If , the 244 
N which was more than thirty Y was rather 
ime graciouſly allowed the i ' the Scep» 
ter, than a Continuance of 1 2 ; 
3 Lin. 1. Thy. People „ fran obſerved in his 
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Words ſigni 
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NOTES ON PSAL. cx. 


to mix the literal Senſe of this Period with the ſpiritual. How much better is it to read 


Lead thy CAPTIVES captive. 
MEN, © 


the 


ful and brave Soldi 
Morning 


oll Iſrael be gathered together unto thee, 
again David with Forces as numerous as the Dew which fallath upen 


two ſimilar Letters 
lefs, in Manuſcript. 


a 1Þi4, The Youth of thin frm) 


Army, and of the . 
ſeribes in the latter, the S:ate and Condition of it, name 
ert, and that the Forces of it thoul 


for the Concrete. Thus 


Dew. 


here, Thy 


Halineſi, as theſe two Hebrew Words occur together in Pl. 87, 
7erom read them here ; the former rendering 
e«q, the latter in montibus ſantis? All the Difference between theſe two Read 
» which in Print are ſcarce” diſtinguiſhable from each other; much 


Hebr. Youth. The 77 rus fre 
me Ker CAPTI Fraps, uſed f 
UTH, is put for Thy YOUN 


Ibid, Lin. 4. The Youth of thine Army ſhall be ike the Die, cc.) David having ſpoken of 
Ne Place of Rendezvous in the Je 1] Part of the Period, de+ 
hy, tha i ſhould conlift of youth- 


them © ogroir ayi- 


lies in 


quently uſe the 


o 


a numerous as the Drops of 
Huſhai in his Advice to Abſalom uſes the ſame Compariſon, 2 Sam. XVII. 11, 12. Let 


om Dan even to Beer-ſheba —and we will encamp 
ff the Ground. — This 


Compariſon of the Pſalmiſt, which is loſt in the Afaſorttical Text, Bp. Hare has nobly 


retriev 


I 


2 = 
7 


ed _ 

Per. 4 JE LAH bath 2 
does not in upon the Image, 
for of old the Prieſthood was conſiſtent with 


Prieſt, This Period, it m 
preſent. I am 


by reſtoring 


to think, 1 follo 


the Word, tal, Dew, to its proper Place. 
Thou art a Prigſt, &c.) An Appointment to the Prieſthood 
which I have Pr as running 
ity. 
rder the ME 


comes in v 


this Palm: 


The two acters were 
2 
a w ie 
wed the 2d Þ , where it would come 


— 


At leaſt this is certain, that the ATE 887A H, in whom this 


* 


fiety, that 


ever. As therefore his Prieft 

the Author of the Epiſtle to the 
Palm „Den art my Son, to-day have 1 

JESUS* Reſurrettion, to convince them that 


he was 


7B. in his Note on Hebr. v. 5. tells us, that 
to-day convey to us no Idea of a RU 
To an eader perhaps they may not: but the Qu 
convey ſuch Ideas to the Jews, when from one 
them, that their MESSIAH was to riſe the Dead, and that JE 
God to be a Prief. A 1 gb | 
Rufurrectien. to thi , 4 RK III. 
it de only ſuppoſ; - a © ab 


2 


5 22 * 1 

Pre” gl „ . 

W 212328 ” 1 
8 


* 


And . | 
6 


14") Per. of the cxxx1xth Pſalm. Nad if theſe W 


commenced at his ReſurreAron, 


Hebrews, Ch. v. . 
A wh 


ine Gees the ob er. of the cxtb Pſalm, that their MESSIAH 
for ever, that then his Prieſthood, his Call 
his Reſurretion, when he was to live. fer 


| NOTSs uy on 1 


a ſudden 
4.127 2 the fo Br is the Dug of his Whack.) Tings in 8 
in Power, whatever their Ties be. * 


bal. do the KINGS of the Earth — 
the RULERS combine againſt JEHO ail his Anointed ? 


Tow Ar the „Ac iv. of Hired the Tetrarch, Pontius 
the Rulers of L194 rom hence . and — — Words 


with Dome Adrice is the fame Perſons in that Pac, which i looked ae, 
12 ye KINGS, n 
Kiſs, or poy Homage. to, eck Ann: . 


. 
7 * 


— 


Lum inclined to think, e whom the MESSIAH is here aid „ {mie i the 

Day of his Wrath firſt Perſecutors of JESUS and his A ; * A 

ticularly, the State, who in the Subverſion of it. \ 
the MESSIA 's Juſticez and it was eminently the Day 


laſt, it is certain, 


their e 


E 
2 
8 
15 
7 
44h 


Field « 
vants the yo ww! For wa « TheMl in perſecu TI deſtroying his da be 
deſtroy What is here b 2127 
in Revelat. x1x. _—_— Out of hif'(the 


8 
Þ | 
> 


Mouth 2's Gary Bt that with it he ſhould ſmite the N TIONS. and ESIAH's) 
break in pieces with a Red 0 Jrex— dud an Ange cried with a leud Poiee, ſaying 
to all the * that fly in the _ Rex uy + together to 6 he 
* 2 „ 
: 77 775 Arp ity Riders, and IX 
both e i e 
Procendeth out of his 


Our Tranſlators ſeem to e been — 
1 in this Period; for they have 2 in Italicks 


ſupplied or found in his ez, the Land. L. Capel and Bp. Hare think, that 


— Word got, Pallics, has been * of its Similarity to the Word follow. 
ing. TI have ſupplied with Le Clerc, what ſcems moſt ſuitable to the Context, the Field: 


Ibid. Lin. incl enero the Head of many Countries) Hebr. He fball ſmite the Head: 
that reigneth * underſtood) over a 4 Tradt of Country. Words ſeem 
more particular int at the Reman Emperors, who ruled over many Countries.. And 


have been in the Deſtruction of thoſe ſt them, who perſecuted the Diſ- 
of JESUS : but will perhaps be more eminently fulfilled in the Aan of Sin,” whim 
th Lord hull mums with the Breath of bis Mouth, and defirey with the Brightneſs of bis 


Per. 7. Lin. 1. He eee Atty Merch, bein Rep | 
tent on his that like a —5— March, he ſhall not ſtop to 
refreſh himſelf, but take up with a Draught firſt Brook he meets with. 


on the Way. 
Idid. 
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